
Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmittel verwenden.

Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any abrasive cleaners.

Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. Gebruik geen schurende poetsmiddelen.

Czyszczenie należy wykonać wyłacznie za pomocą sciereczki lub lekko nawilżonego ręcznika. 
Nie stosować środków czyszczących do szorowania.

Lütfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemil yumuşak bir bezle siliniz. Aşindirici 
temizlik malzemeleri kullanmayiniz.
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Montageanleitung

Handleiding voor de montage Montaj talimati

Assembly instruction

Instrukcja montażu

Model d'emploi

Istruzione di montaggio

Pulire esclusivamente con un panno o un asciugamano umido.

Инструкция по монтажу

Очищайте от пыли тряпкой или слегка влажной ветошью. Не допускается применение  
чистящих средств, не пред-назначенных для ухода за мебелью.

Achtung Attention
Opgelet

Uwaga
Dikkat

Caution
Attenzione Внимание Atenţie

Upozornìní
Upozornenie

Figyelem

Le nettoyage se fait uniquement á l'aide d'un torchon ou d'une serviette
légèrement mouillée.

Návod k montáži

Návod k montáži

Szerelési útmutató Instrucţiuni de montare

Curăţare trebuie efectuată numai cu o cârpă sau cu un prosop uşor umezit.
Nu utilizaţi agenţi de curăţare abrazivi.

Čistĕní je nutné vykonávat výhradnĕ pomocí utĕrky nebo lehce navlhčeného ručníku.
Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující abrazivní částice.

Čistení je nutné vykonávat' výhradne pomocí utierky nebo l'ahko zvlhnutým ručníkom.
Nepoužívajte čistiaci prostriedky obsahujúci abrazívni častice.

A tisztítás kizárólag törlőruha vary enyhén nedvesített törölköző segítségével végezhető.
Súroló hatású tisztítószereket nem szabad használni.
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Uwaga
Attenzione
Mocowanie mebla do ściany może przeprowadzić wyłącznie odpowiedni do tego personel, 
ponieważ w czasie montażu w ścianie konieczne jest zastosowanie dopasowanych kołków.

A qualified professional is required when mounting furniture to the wall since dowels corresponding
to the wall are required for this.

Le montage du meuble au mur peut etre fait uniquement par le personnel specialise. Il est necessaire
d'utiliser des chevilles bien ajustees pendant le montage au mur.

Attaccare un mobile alla parete puo essere effettuato esclusivamente dal personale adatto
perche' durante il montaggio bisogna usare dei cavicchi adatti.

een vakkundige persoon dient het meubelstuk aan de muur te bevestigen; voor de montage
aan de muur zijn immers aangepaste pluugen vereist.

Поскольку для монтажа на стене необходимо использовать специальные дюбели, 
мебель должна быть закреплена на стене квалифицированным персоналом.

Mobilya parcasinin duvara sabitlenmesi, duvar montaji icin ozel uyarlanmis dubeller 
gerektirdiginden bu is sadece bu konuda uzman bir kisi tarafindan gerceklestirilmelidir.

Pripevneni nabytku ke stene muze uskutecnit vyhradne k tomu urceny personal,
protoze pro montaz je nutne pouzit hmozdinky shodne s typem a tloust'kou steny.

A butor a falhoz valo rogziteset kizarolag erre illetekes szemelyzet vegezheti, mivel a falhoz valo 
rogzites soran megfelelo meretu csapszeg alkalmazasa szukseges.

..
.. ..

Montarea mobilei pe perete poate fi efectuata numai de catre personelul calificat deoarece la 
aceasta montare se foloseste cepuri.,

Pripevneni nabytku k stene moze uskutocnit' vyhradne k tomu urceny personal,
pretoze k montazi je nutne pouzit' hmozdinky zhodne s typom steny a jej hrubkou.
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Die Befestigung des Mobelstuckes an der Wand muss von einer fachkundigen Person vorgenommen werden,
da fur die Montage an die Wand angepasste Dubel erforderlich sind.
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